

Александр Крастошевский

АС  ФАЛЬТА

пьеса про любовь

Порешите нас твердой рукой

Отвезите нас к грязной стене

Утащите в подвал под Кремлем

Преподайте отцовский наказ

Прочитайте нам свой приговор

Устраните нас прочь до утра

Приложите к отчету печать

Научите желудком дышать

Разложите целебный костер

Побросайте туда наши сны

Октябрят озорной хоровод

Разрисует пустые поля

Раздерите нам рот до ушей

Замотав красной тряпкой глаза

Отрубив, что прижато к груди

Не забыв уничтожить следы

Расселите нас в желтых домах

Дайте ордер - крутые статьи

Чтоб сходить не смогли в Мавзолей

И на выборах голос подать

Чтоб ускорить истории шаг

Чтобы взять к коммунизму разбег

Порешите нас твердой рукой

...теперь тут все заняты менеджментом который сводится в основном к тому что бы брать денежки на подотчет, успешно их тратить – пропивать там, на тачках, ну кому как – а потом исхитряться их возмещать, ну в общем полный бред. В большом я осталась недоумении со всего этого, мой скудный умишко оказался бессилен прорубить эти дерзания. А там вообще странные дела, не удивлюсь, если, приехав в следующий раз, застану их готовящимися, к примеру, к межгалактическим перелетам либо к каким-нибудь полярным исследованиям с не меньшим рвением. Но всё равно они клевые чуваки такие смешные и бедные.

Яна Дягилева. Из письма

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА.

Фальта

Крам

Dина

Шри

Охранница

Директор банка

Прохожие на площади

Люди в банке

Посетители развлекательного центра

Охранницу может играть та же актриса, которая играет Dину.

Директора банка может играть тот же актёр, который играет Фальту.

Всех остальных персонажей (кроме четырёх главных) могут играть пришедшие на спектакль зрители.

События вымышленные.

Люди ненастоящие.

...sic – КГ / АМ

ПЕРВОЕ ДЕЙСТВИЕ

СЦЕНА 1

Городская площадь. Посреди площади памятник в виде потемневшего от времени глыбоподобного распятия. К памятнику прилагаются обязательные компоненты в виде бомбящих немногочисленных прохожих голубей и вяло струящегося фонтана.

На площади припаркована машина. Из нее начинает вылезать девушка – неземное создание слегка отмороженного вида. Создание зовут ШРИ, и сегодня она оделась a-la Одри Хепберн – ажурная шляпка с бантиком, разбегающееся в стороны платье, рюшечки. Ко всему этому почему-то прилагаются зонтик и оранжевые туфельки.

В этом момент из глубины зрительного зала начинает стремительно нарастать какой-то непонятный гул и движение. Оказывается, что по рядам прямо к сцене стремглав несутся двое парней и девушка в ярких нарядах и в масках – ФАЛЬТА, КРАМ и DИНА. В руках у них баллончики с краской. Взлетая на сцену, они начинают забрызгивать краской всё вокруг, в том числе и машину и девушку. Через секунду и памятник, и фонтан – а особенно голубенькое платьице Шри – покрываются кроваво-красными пятнами.

ШРИ. Что это? (Отмахивается) Кыш! Кыш! Уходи!

Фальта замирает и с любопытством на неё смотрит. На него натыкается Крам.

КРАМ. (заметив Шри) Заложников берем?

ФАЛЬТА. Парень, ты сдурел?!

КРАМ. Без бэ! Берём... (Тянет руки к Шри)

DИНА. (Краму) Ты откуда умный такой?!

КРАМ. Всё, уходим! (Пытается схватить Шри поперек талии)

Фальта пытается ему воспрепятствовать, в итоге они оба толкают Шри – и та неуклюже валится прямо в фонтан.

Становятся слышны свистки, крики толпы, вой сирены.

КРАМ. (Шри) Вставай, дура!

ШРИ. Не хочу! Мне тут хорошо!

ФАЛЬТА. (Краму) Бросай её, придурок, валим!

КРАМ. Нет уж, лучше я ее вытащу... (Пытается вытащить Шри, но не удерживает)

ШРИ. (шлёпается обратно в фонтан) Ой!

КРАМ. (орет) Чокнулась, дура?

DИНА. Эй, кончай шутки шутить – менты на подходе!..

КРАМ. Да ладно, чего ты… (Всё-таки вылавливает Шри из фонтана и крепко держит) Ну что, русалка – не взлетим, так поплаваем? (Меняя тон с игривого на угрожающий) Бабки есть?

ШРИ. Я... у меня машина...

КРАМ. (Фальте) Слышал? (Обрадованно) Она на машине! (Шри) Где тачка?

ШРИ. Вон там... (Показывает в сторону машины)

КРАМ. Давай!.. (Тащит обмякшую и мокрую Шри к машине, заталкивает её на заднее сиденье к поворачивается к замешкавшимся Dине и Фальте) Ну что вы там?

ФАЛЬТА. (решительно) Я не поеду.

КРАМ. (непонимающе) Ты чего?!

DИНА. (нервно) Блин, ну менты же… вы психи вообще!

ФАЛЬТА. И ты их хочешь прямо к нам в берлогу привести?

КРАМ. Не тормози! На колесах быстрей оторвёмся!

ФАЛЬТА. Дуй! Мы пёхом... (Хватает Dину за руку и тащит её в сторону)

КРАМ. (с досадой) Блин... (Садится за руль)

Машина срывается с места.

СЦЕНА 2

Гараж. Полужилая обстановка. Вваливаются грязные, мокрые, задыхающиеся и злые Фальта с Dиной – уже без масок.

ФАЛЬТА. Твою мать...

DИНА. Рисковый пацанчик!

ФАЛЬТА. Рисковый... с такими замашками он нас всех под монастырь подведёт.

DИНА. Да ладно! Оторвались же...

ФАЛЬТА. Повезло просто! А в следующий раз может не повезти, вот так...

DИНА. Но вообще... это самое... круто было!

ФАЛЬТА. Да уж... круче некуда.

В помещение вваливается Крам. Теперь, когда мы имеем возможность рассмотреть его внешность получше, заметно, что на лице у него – старый давно зарубцевавшийся шрам. Перед собой Крам толкает Шри – глаза у неё завязаны какой-то тряпицей, а руки сзади скручены армейским ремнём.

ФАЛЬТА. (обалдело) Какого...

КРАМ. Нормально всё! Сделал как надо: тачку на бульваре бросил – фиг кто найдёт...

ФАЛЬТА. Кого?

КРАМ. (легонько толкает Шри) Её.

ФАЛЬТА. Какого хрена ты ее сюда припёр, дятел? На хрена козе баян?

КРАМ. Да если б не её тачка, хрен мы бы свалили! Замели б всех! А так они за мной рванули, вас вообще не заметили... я оторвался – и всё, ништяк...

ФАЛЬТА. Да чего ништяк-то? Мы так не поступаем, врубаешься?

КРАМ. (непонимающе) Как «так»?

ФАЛЬТА. Мы не берём заложников, кретин! Нам геморы без мазы, понял? Так что забирай её (указывает на Шри) и катись на хрен!

КРАМ. Ага... (Насупливается, не найдя, что ответить)

Шри тем временем ощупью усаживается к стене.

ФАЛЬТА. (с досадой) Ё-моё! (Dине) Ну вот, блин, теперь придётся место менять... (С грустью оглядывает обстановку) А ведь такая берлога была обжитая!

КРАМ. Мелко вы плаваете...

ФАЛЬТА. (поворачивается к нему) Чего-о-о?!

КРАМ. Того самого. Что слышал. Третий раз с вами хожу – всё детские игры... краской памятник изгадить – охренеть! (Всплёскивает руками) Подвиг, твою мать!

ФАЛЬТА. А чего тебе, собственно, надо?

КРАМ. Надо глобально мыслить!

ФАЛЬТА. Глобально? Это как, интересно?

КРАМ. Надо научить людей быть свободными!

ФАЛЬТА. Чего-чего?

КРАМ. Надо открыть людям глаза на...

ФАЛЬТА. На что?

КРАМ. На жизнь! На то, что творится вокруг...

ФАЛЬТА. Слышь, ты, мозгодуй-любитель...

DИНА. (примирительно) Мальчики...

КРАМ. Вокруг страдания и боль и крики людей о помощи – а ты предлагаешь гадить по-мелкому и радоваться?

ФАЛЬТА. А ты-то что предлагаешь – гадить по-крупному?! (Тычет в Шри) Заложников брать?

КРАМ. (пожимает плечами) Хотя бы... Наверняка кто-нибудь её да хватится – вот так мы и научим людей заботиться о своих близких. А заодно и деньжат подымем.

ФАЛЬТА. Тебе к психиатру надо, понял?

КРАМ. Да пошёл ты...

Назревает драка.

DИНА. (вскакивает и оказывается между Фальтой и Крамом) Ну, мальчики, ну что вы как дети, правда... нас и так менты гнобят – так мы ещё друг с другом грызться будем из-за фигни всякой?

ФАЛЬТА. Да уж...

DИНА. (берёт за одну руку Крама, за другую Фальту) Ну давайте... давайте, что ли, выпьем, а? (Оживляется) Давайте выпьем, отметим... (Суетливо достаёт откуда-то бутылку и стаканы)

ФАЛЬТА. (Краму) Ну ладно... ты это... как тебя зовут-то?

КРАМ. (чуть более дружелюбно) Крам.

ФАЛЬТА. Меня Фальта... (Указывает на Dину) А это – Dина.

DИНА. (поднимает стакан) Будем знакомы!

Все чокаются и пьют.

КРАМ. (морщится) Ух, крепкая...

ФАЛЬТА. (Краму) Слушай, а это не ты меня в прошлый раз оттащил... ну, когда менты нас в подворотню загнали и...

КРАМ. Ну я вообще-то...

ФАЛЬТА. (обрадованно) То-то, чувствую, голос знакомый! (Обнимает его) Ну спасибо, брат!

КРАМ. (смущенно) Да ладно, чего уж...

DИНА. (указывает на сидящую в углу Шри) С ней-то что будем делать?

ШРИ. (поднимается по стеночке) Я... я просто заблудилась... заблудилась... шла по лесу и заблудилась... в лесу было темно... только звёзды пробивались сквозь верхушки деревьев... и так отчаянно пахло какими-то диковинными травами...

DИНА. (ошарашенно) Ну точно чокнутая. На всю голову.

КРАМ. Не-е, не чокнутая. Нормальная версия, кстати. Ничего никому не скажет... (Шри) Молодец, детка! Так держать...

ШРИ. Я хочу с вами.

ФАЛЬТА. Чего-о-о?!

ШРИ. Я хочу вступить в вашу организацию. Вы не бойтесь – я вас не выдам никому, честное слово!

ФАЛЬТА. Какую на хер организацию? Ты чего лепишь, дура? Нет никакой организации...

ШРИ. А даже если и нет. Вы такие… такие дружные… такие красивые… Я как вас увидела, я прямо всё поняла!

ФАЛЬТА. Ну и что ты поняла?

ШРИ. Про жизнь про свою... и про чужую... и что вы – молодцы вообще... такие... свободные прямо... я тоже хочу быть свободной!

DИНА. (Фальте) Разберись с этой сумасшедшей, я пока пойду чайник поставлю... (Уходит)

ШРИ. Меня зовут...

ФАЛЬТА (резко). Нет! Мне не нужно знать твоего настоящего имени. Здесь никто не знает настоящих имён друг друга. Потому что когда тебя схватят, ты не сможешь им ничего рассказать, даже если они тебя заставят.

ШРИ. Хорошо. Тогда меня зовут...

ФАЛЬТА. Шри тебя зовут.

ШРИ. (покорно) Хорошо.

КРАМ. Вот ты знаешь, Шри, за что мы боремся?

ШРИ. Я слышала. Мне нравится...

КРАМ. Ну и за что?

ШРИ. За всеобщую свободу и счастье... наверное.

КРАМ. И ты готова бороться до последнего?

ШРИ. (серьёзно) Я готова принять смерть во имя общего дела!

КРАМ. Запомни: мы не убийцы. Мы просто хотим восстановить справедливость.

ШРИ. Я запомнила.

ФАЛЬТА. Молодец. Ты прямо как пионер – всегда готова!

ШРИ. Я не была пионером.

ФАЛЬТА. Я тоже не был.

ШРИ. А кем ты был?

ФАЛЬТА. Старшим помощником младшего дворника.

ШРИ. (восхищенно) Ух ты! Есть такая должность?

ФАЛЬТА. Да нет, конечно! Это шутка. Ну ладно. Для новичков у нас предусмотрено испытание.

ШРИ. Суровое?

ФАЛЬТА. А что? Боишься, что не выдержишь?

ШРИ. Да нет... выдержу, наверное.

ФАЛЬТА. Надо ограбить банк.

ШРИ. (настороженно) Какой банк?

ФАЛЬТА. Любой. Если принесешь, скажем, штук десять баксов для начала – ты принята.

ШРИ. А-а... а если больше?

ФАЛЬТА. (растерянно) А-а... если больше, то... (Находится) То не годится! Объявлять будем...

ШРИ. Куда объявлять?

ФАЛЬТА. (загадочно) Узнаешь! Короче, чтоб ровно десять – и ницентом меньше... то есть больше... (Грозно) Иначе выгоним к чертям!

ШРИ. (испуганно) Правда?!

ФАЛЬТА. Ну а ты как думала! Знаешь, какая к нам очередь стоит? Не успеваем заявления принимать от желающих! Так что дуй отсюда и пока бабок не достанешь – не появляйся. Крам тебя проводит… А пикнешь – убьем, поняла?

ШРИ (поспешно). Я согласна!

ФАЛЬТА. Молодец... (Развязывает ей руки) Завтра утром жду тебя с баблом!

ШРИ. (твёрдо) Я буду.

КРАМ. И что – ты что вот так вот её отпустишь?

ФАЛЬТА. А что?

КРАМ. Да она же лица наши видела – она ж заложит нас сто пудов!

ШРИ. Я никого не заложу...

КРАМ. (рявкает на Шри) Ты вообще заткнись, коза!

ФАЛЬТА. (Краму) Слышь, ты это... потише тут, понял? Не у себя дома! Как я скажу, так и будет – усёк?

КРАМ. (недовольно) Усёк...

ФАЛЬТА. Ну вот и затухни... (Шри) Завтра к восходу солнца – поняла?

ШРИ. (кивает) Поняла.

ФАЛЬТА. Идите...

Крам и Шри уходят. Возвращается Dина.

DИНА. Чай будешь? (Замечает отсутствие Крама и Шри) А эти куда делись?

ФАЛЬТА. Ушли.

DИНА. Ты что – ты отпустил её, что ли?

ФАЛЬТА. Отпустил.

DИНА. (удивлённо) Зачем?

ФАЛЬТА. (пожимает плечами) Не знаю...

DИНА. Она ж сдаст нас!

ФАЛЬТА. Да нет... не сдаст... у меня шестое чувство... она ж ещё наивняк совсем. Она это место теперь за сто километров будет обходить! И молчать всю жизнь – как про изнасилование.

DИНА. (со вздохом) Что ты знаешь об этом...

СЦЕНА 3

Всё тот же полуподвал. В углу на кровати валяется Dина. Чуть поодаль на тумбочке примостился Фальта. Он сосредоточенно жуёт что-то малосъедобное. На переднем плане – Крам, перед ним раскрытый ноутбук. Он сосредоточенно стучит по клавишам.

DИНА. (с ленивым любопытством) Ну что ты там ваяешь всё?

КРАМ. Смотрю вот в Инете, куда на следующей неделе сунуться можно.

ФАЛЬТА. (раздраженно) Чего смотреть – теперь уж никуда не сунешься! Я ж сказал: месяц как минимум.

DИНА. Как месяц? А жить на что?

ФАЛЬТА. (кивает на Крама) Это ты у него спроси. Он же у нас теперь – центр управления полётом!

КРАМ. (яростней стучит по клавишам) Нормальную тему замутим – и будет всё... народ вот, кстати, из Питера, из Нижнего интересуется: когда будет серьёзная акция? Так ведь потеряем всех...

ФАЛЬТА. (еле сдерживаясь) Блин, молчи лучше!

КРАМ. (пожимает плечами) Да пожалуйста...

DИНА. (ластится к Фальте) Милый, ну ты к нему чересчур строг... Крамушка старается... (Обводит руками помещение) Вон как тут всё наладил – кабельное, Интернет...

ФАЛЬТА. (забирается к Dине) Очень скоро мы окажемся в полном дерьме благодаря его стараниям... чёрт, даже таблетками торгануть не можем – на точках светиться стрёмно!

DИНА. (с надеждой в голосе) А в клубах если?.. Звякни Гарику...

ФАЛЬТА. А-а... (Выразительно машет рукой, мол, пустое всё это) Вспомнила... Какие клубы?! Там теперь только первый номер – наша кухня уже не покатит...

DИНА. Ну подожди... может, он нашёл что-нибудь интересное... (Краму) Нашёл?

КРАМ. (недовольный, что его подгоняют) Ищу. Та-ак, конференция риэлторов... нет, ну это только если яйцами в председателя, это мы уже проходили... выставка «Машины будущего»... да ну, фигня какая-то... (Оживляется) А вот это вот любопытно: съезд партии «Неделимая Россия» – может, там пошалим? Правда, ехать, блин, почти сутки в эту Тмутаракань да ещё на перекладных... зато богатые буратины – почистить можно...

DИНА. (почти ласково) Чистильщик ты наш... иди сюда лучше...

ФАЛЬТА. (с усмешкой) Ну ты даёшь... у тебя как всегда только одно на уме!

DИНА. (потягивается) Н-да... а у тебя разве нет, милый?

ФАЛЬТА. Что, решила подыскать мне замену? Меня тебе уже мало?

DИНА. Ну что ты, милый! Ты великолепен... ты самый лучший! Просто... ну...

ФАЛЬТА. Что?

DИНА. (кокетливо) Здоровая конкуренция среди окружающих её мужчин идёт женщине только на пользу...

ФАЛЬТА. (язвительно) Сама придумала?

DИНА. (с лёгкой обидой) Блин, я в журнале прочитала... ничего не понимаешь! (Отворачивается)

КРАМ. (вполголоса) Да-а, приятель, будешь так и дальше лысого гонять, от тебя не то что друзья-соратники – от тебя и бабы все сбегут!

ФАЛЬТА. (напрягается) Чего-чего?! Чего ты сказал?

КРАМ. Ничего... (Утыкается в компьютер)

ФАЛЬТА. Слушай, ты...

DИНА. Фальточка, ну я тебя умоляю... чем в бутылку лезть, лучше б помог ему! (Тоном капризного ребёнка) Я уже эти пельмени видеть не могу!

ФАЛЬТА. Не переживай, мы их ещё вчера прикончили... (Слезает с кровати) Ладно... (Нехотя подсаживается к Краму, тот отодвигается в сторону) Дай я... так, слёт инвалидов парашютного спорта... блин, ну ты офигел! Симпозиум «Эротизм в авангардном творчестве современных художников»...

DИНА. (сразу забыв про еду) Звучит заманчиво! (Подползает к краю кровати и обнимает Фальту сзади) Фальточка, ты такой славный! Я тебя так люблю!..

ФАЛЬТА. (отмахивается) Не сейчас, а?..

DИНА. (полушёпотом) Я хочу ещё...

ФАЛЬТА. (не отрываясь от ноутбука) Ну подожди...

В ответ Dина слезает с кровати, захлопывает

крышку ноутбука и садится на него сверху.

DИНА. А вот так? (Не меняя позы, начинает приставать к Фальте)

ФАЛЬТА. Ну ты что вообще делаешь? Это ж «сонька» – у неё матрица треснет... (Пытается ощупать ноутбук, но руки вместо ноутбука ощупывают Dину)

DИНА. Не своё – не жалко...

ФАЛЬТА. Нам его ещё продавать!

DИНА. Украдёшь другой...

ФАЛЬТА. Думаешь, это так легко?! Это не телефон в метро дёрнуть...

DИНА. Ага...

ФАЛЬТА. Они ж сейчас шерстят все рынки там, ларьки... и вообще...

DИНА. Да-а, шерстят... (Стягивает с Фальты майку)

КРАМ. (раздражённо) Ну блин...

DИНА. (расстёгивает блузку) Не надо завидовать так громко! (Впивается поцелуем в Фальту)

КРАМ. (хмыкает) Подумаешь!.. Очень надо... (Выходит из помещения, громко хлопнув дверью)

DИНА. (тяжело дыша) Ну надо же, какой обидчивый...

ФАЛЬТА. Да-а...

DИНА. Ты лучше всех...

ФАЛЬТА. Да-а...

DИНА. Ты купишь мне слона?

ФАЛЬТА. Да-а...

DИНА. Хочу огромного розового слона... машину – красную, спортивную... с откидным верхом... и дом в Калифорнии...

ФАЛЬТА. Да-а...

DИНА. Нет... нет... лучше... лучше в Майами-Бич... восемь спален... пляж... белый песок... и чайки...

ФАЛЬТА. Да-да-да...

DИНА. И мы будем заниматься любовью прямо на пляже... каждое утро...

ФАЛЬТА. Ага... (Видно, что ему уже тяжело поддерживать беседу)

Незаметно для двоих в комнате появляется кто-то третий. Это Шри. В отличии от предыдущей сцены теперь она одета куда скромней – в свитер и джинсы. На голове у неё – серый платок. А поверх одежды – широкий пояс. Не замечая занимающихся любовью Dины и Фальты, Шри выходит на середину комнаты и радостно вздыхает. Только тут её замечают любовники.

ФАЛЬТА. (ошалело) Ё-моё! А ты тут откуда?

DИНА. Слушай, это ж это... та дура... из фонтана... (Переводит дыхание, при этом совершенно не стесняясь присутствия постороннего)

ФАЛЬТА. (судорожно пытаясь натянуть брюки) Ты... ты откуда взялась вообще?!

ШРИ. Я! Пришла!

ФАЛЬТА. Блин... блин горелый! (Запутывается в брючине и падает)

Шри наклоняется к нему, чтобы помочь,

но Фальта испуганно отшатывается.

ФАЛЬТА. Не надо... я сам... (Наконец-то справляется с брюками и встаёт на ноги)

DИНА. (неторопливо одеваясь) А ты говорил – не придёт...

ФАЛЬТА. Ну... значит, я ошибся... (Шри) Никого на хвосте не привела?

ШРИ. (непонимающе) На хвосте? Как это?

ФАЛЬТА. (раздраженно) Ну слежка, слежка была за тобой какая-нибудь... кто-нибудь шёл там... или машина, может, какая-нибудь, тихо шинами шурша, а?

ШРИ. (мотает головой) Нет... вроде бы... ничего такого...

ФАЛЬТА. Н-да, дела... (Садится)

Входит Крам. Завидев Шри, он застывает в недоумении.

КРАМ. Что за дела?!

ФАЛЬТА. (разводит руками) Вот такие дела...

КРАМ. (кричит) Какого хрена?

ФАЛЬТА. Тихо! Не шуми... сейчас разберёмся...

КРАМ. Да чего тут разбираться?! Поздно уже разбираться! Я же говорил: она нас сольёт...

ШРИ. Я принесла...

КРАМ. Что ты принесла?

ШРИ. Вот... (Достаёт из-за пазухи свёрток и протягивает его Краму)

Крам тянет руку, но Фальта перехватывает свёрток.

ФАЛЬТА. (изучая содержимое свёртка) Ни фига себе...

КРАМ. Что там?

ФАЛЬТА. Деньги.

КРАМ. Деньги?

DИНА. Много?

ФАЛЬТА. (ещё раз заглядывает внутрь свёртка) До фига.

DИНА. Круто...

ФАЛЬТА. (Шри) Сколько тут?

ШРИ. Я... (Пожимает плечами) Я не знаю... я взяла всё, что было...

КРАМ. Дай сюда! (Выхватывает у Фальты свёрток и начинает пересчитывать купюры)

ШРИ. (виновато) Извините, что так долго... просто сразу не получилось... взять...

ФАЛЬТА. (нетерпеливо) Ну что там?

КРАМ. (обалдело) Двадцать две тысячи триста пятьдесят американских президентов...

DИНА. (недоверчиво заглядывает в свёрток) Обалдеть!

ШРИ. (робко) Этого хватит?

ФАЛЬТА. Ну-у... (Чешет в затылке)

КРАМ. (не выпуская свёрток из рук) Такие деньги на дороге не валяются... мы бы как раз обустроились как надо!

DИНА. Фальта, и правда...

ФАЛЬТА. (забирает свёрток у Крама) Да идите вы оба... заладили... (Шри) Чёрт... ну ты вообще это самое... даёшь...

ШРИ. Что даю?

ФАЛЬТА. Да я ж пошутил, боже ты мой! Мы... мы не грабим банки, ты чего? Мы же не бандиты какие-нибудь! Мы это...

КРАМ. (подсказывает) Освободительная армия!

ФАЛЬТА. (пожимает плечами, мол, для новичка это сойдёт) Ну да, типа того...

ШРИ. А как же...

ФАЛЬТА. Что?

ШРИ. Ну... испытание...

ФАЛЬТА. А-а, испытание... (Напускает на себя серьёзный вид) Ну я даже не знаю... (С усмешкой) Чёрт... считай, что ты его уже прошла. Мы тебя принимаем в наши ряды. Сначала будешь помогать... ну я не знаю... ну по хозяйству там... всякие мелкие поручения, присмотримся к тебе, а потом уж и на дело возьмём.

ШРИ. А-а... (Кивает) Понятно.

ФАЛЬТА. Ну всё, иди... Крам тебе всё покажет – где ты будешь спать и так далее.

КРАМ. (удивлённо) Я?

ФАЛЬТА. (строго) Именно!

КРАМ. (пожимает плечами) Ну ладно... (Шри) Пошли...

ШРИ. (уже уходя, оборачивается к Фальте) Спасибо вам!

ФАЛЬТА. (чуть не поперхнувшись) Да не за что! И вообще – чего ты на вы? Меня Фальта зовут – у нас всё по-простому. Можешь звать меня Товарищ Командир... (И сразу добавляет – на всякий случай) Это шутка!

ШРИ. (кивает) Я поняла.

ФАЛЬТА. (ей вслед) Слушай, а зачем тебе платок?

ШРИ. А у меня волосы плохо растут.

ФАЛЬТА. (с усмешкой) А это что на тебе – пояс шахида?

ШРИ. (пожимает плечами) Думала, пригодится.

ФАЛЬТА. (с абсолютно серьёзным видом) Мы тут свои выдаём. Вдруг у тебя нестирильный. Ну ладно... (Делает царственный жест рукой, мол всем спасибо, все свободны)

Крама от этого жеста чуть не передёргивает,

но он не подаёт виду и лишь коротко кивает,

после чего уходит вместе со Шри.

ФАЛЬТА. (хмыкает) Пояс шахида... охренеть! (Ещё раз взвешивает свёрток на руке) Прикольненько...

DИНА. Ну и зачем ты это чмо в платочке здесь оставил?

ФАЛЬТА. В смысле?

DИНА. В прямом!

ФАЛЬТА. Она ж деньги принесла...

DИНА. Ну и что? Деньги б забрал, а её бы выгнал!

ФАЛЬТА. Как это?

DИНА. Легко! Пня под сраку – и полетела.

ФАЛЬТА. Ну ты что... так нельзя...

DИНА. Ещё как можно! Вот Крам бы наверняка так и поступил.

ФАЛЬТА. Да что ты мне всё со своим Крамом... иди и целуйся с ним!

DИНА. (в тон ему) Ну и пойду!

ФАЛЬТА. Чего ты злишься вообще?

DИНА. Да бесит она меня!.. Свалилась на нашу голову... Что мы вообще о ней знаем?

ФАЛЬТА. Думаешь, она нас заложит?

DИНА. А легко! Может, уже заложила – откуда ты знаешь?

ФАЛЬТА. Да нет, это у тебя паранойя просто.

DИНА. Это у тебя паранойя – конспирация, фигация!.. Сидим тут в этом подвале как крысы.

ФАЛЬТА. А чего ты хочешь-то?

DИНА. Я нормальной жизни хочу! Чтоб всё как у людей...

ФАЛЬТА. Ага... восемь спален, дом с бассейном, «ягуар» в гараже...

DИНА. Я бы предпочла «бентли»... а все эти наши мелкие хулиганства меня лично уже достали! Раз зажигать – так по полной программе!

ФАЛЬТА. Слушай, ну ты точно прямо как Крам! (Подражает голосу Крама) «Давайте, наконец, займёмся серьёзным делом!» Наполеон Бонапарт, блин...

DИНА. Да? А ты зато как мой папа – тому тоже никогда ни на что духу не хватало... вот так всю жизнь за баранкой и пропыхтел... а мать за копейки полы драила... а я так не хочу, понял? Я не для того в Москву вырвалась. Чтобы по подвалам прозябать! Я, может, о Голливуде мечтала...

ФАЛЬТА. Ну-ну, мечтательница... чего ж ты в актрисы не пошла?

DИНА. Да, знаешь ли, не учили у нас в Ногинске на актрис! Думаешь, я от хорошей жизни, что ли, нянечкой в детсад поперлась, блин? Да я детей после этого вообще уже видеть не могу... б-р-р!..

ФАЛЬТА. Ну пошло-поехало по сотому разу... давай спать лучше... поздно уже... (Заваливается на кровать)

Тем временем в углу комнаты незаметно

для присутствующих появляется Шри и начинает уборку.

DИНА. (ложится) Ты руки, кстати, видел её?

ФАЛЬТА. Руки как руки.

DИНА. Да у неё вены конкретно рабочие! Свежак совсем...

ФАЛЬТА. Да не-е... торчки так себя не ведут.

DИНА. Ты, типа, знаешь, как себя торчки ведут?

ФАЛЬТА. Да-а, ну уж ты-то в этом вопросе – спец!

DИНА. Да я полгода, если хочешь, на игле сидела! Чудом соскочила...

ФАЛЬТА. А точно соскочила? То-то я в каждой партии на продажу по два-три колеса не досчитываюсь!

DИНА. Ничего подобного...

ФАЛЬТА. А то и по пять! Сколько раз тебе говорить: будем сами жрать эту дрянь – шандец всему!

DИНА. Да поняла, поняла...

ФАЛЬТА. Мы – только продаём, ясно? (Вздыхает) Когда ж ты повзрослеешь уже...

DИНА (возвращается к предыдущей теме). И вообще она припизднутая какая-то – сама с собой разговаривает... стихи какие-то бурчит всё время!..

ФАЛЬТА. Ну и что? Да не парься ты, ё-моё! На следующей неделе пошлю её на задание. Тем более она сама рвётся.

DИНА. Ага, только чтоб задание ей посерьёзней. Чтоб не думала, что мы тут в игры, блин, играем! Партизанка фигова...

ФАЛЬТА. Кстати, специально для тебя напоминаю: эта фигова партизанка принесла нам деньги... мы на них будем ам-ам...

DИНА. А вот, кстати, откуда у неё деньги такие?

ФАЛЬТА. Да понятия не имею! Может, она дочка каких-нибудь богатеев... (Отворачивается и засыпает)

DИНА. Ну да, мадмуазель Ротшильд! (Многозначительно) Не нравится мне всё это!..

Dина недовольно ворочается ещё какое-то время, пока Шри, наконец, не заканчивает подметать и не уходит.

СЦЕНА 4

В помещение вваливаются Фальта, Крам, Dина и Шри – все уставшие и мокрые.

КРАМ. Блин, чуть не завалилось всё...

ФАЛЬТА. А кто виноват?

КРАМ. Прикалываешься?

ФАЛЬТА. (понимая, к чему клонит Крам) Ну ладно, не надо...

КРАМ. Что не надо? Мы как решили? А она (указывает Шри) что устроила?!

ФАЛЬТА. За безопасность отвечал ты.

КРАМ. Я? Да, я отвечал... но только чтоб никто мне не мешал! Мы не для того всё придумали, чтобы план срывался.

ФАЛЬТА. Мы? По-моему, ты в этом вообще не участвовал...

КРАМ. Ага, ага... а кто всё наметил, людей собрал?..

ФАЛЬТА. (с усмешкой) Ну должна ж тут от тебя быть хоть какая-то польза!

КРАМ. (тычет в Шри) Зачем она раздеваться-то начала?

ФАЛЬТА. Мы так и собирались...

КРАМ. Нет, приятель, мы собирались сделать так, чтобы окружающие начали сами раздеваться – а на нас потом в итоге никто не подумал!

ФАЛЬТА. Да ты чуть не подставил меня, урод! Если б не Шри, меня б сейчас менты уже по почкам в камере утюжили! А ты зассал как последний пацан!..

КРАМ. Я не зассал, понял? Просто я не люблю когда намеченный план из-за какой-тоглупости срывается... (Сплёвывает на пол) Праздник воды...

DИНА. Да уж...

ШРИ. (потупив взгляд) Если я в чём-то виновата...

ФАЛЬТА. (Краму и Dине) Она ни в чём не виновата, ясно вам?

КРАМ. (бурчит) Мало того, что в очередную раз замутили какую-то мелочную херню, так и ещё по чужой дурости чуть не вляпались...

ФАЛЬТА. (кричит) По твоей дурости! Не по чужой...

КРАМ. Не надо было провоцировать ментов раньше времени! Мы же всё рассчитали!

ФАЛЬТА. Ага, рассчитали... да если б Шри не начала, а всё бы происходило постепенно, нас бы потом толпой зажало – и фиг бы выбрались! Вот бы реально подарочек мусорам был...

КРАМ. Да тебе всюду мусора мерещатся... потому и плаваешь мелко – пороху не хватает!

DИНА. Ладно, парни...

ФАЛЬТА. (Dине) Помолчи! За умную сойдёшь...

DИНА. Да ты... ты вообще... (Собирается выдать что-то смачное в ответ, но потом, передумав, просто поворачивается и уходит, напоследок недобро зыркнув глазами в сторону Шри)

КРАМ. (Фальте) Если я всё организовываю и планирую, значит, я отвечаю за безопасность акции и должен твёрдо уверен, что всё пойдёт согласно плана! А вот такие вот экспромты (опять указывает на Шри) портят всё дело и подставляют тебя под удар!

ФАЛЬТА. (устало) Не гони волну... (Опускается на табуретку)

КРАМ. Дурак... (Ещё раз с досадой сплёвывает и уходит вслед за Dиной)

Фальта обхватывает голову руками.

Шри осторожно подходит к нему, хочет прикоснуться,

но в последний момент всё-таки не решается это сделать.

ФАЛЬТА. (почувствовав её присутствие) Чего тебе?

ШРИ. Прости, если я всё испортила...

ФАЛЬТА. Да нет, нормально всё. Просто больше так не делай, ладно?

ШРИ. Но ты ведь сам говорил, что надо идти до конца...

ФАЛЬТА. Ну... да, я говорил, но... ты рисковала собой!

ШРИ. Да? (Улыбается) Я и не заметила...

ФАЛЬТА. Серьёзно – это небезопасно. Ты их почти спровоцировала. Они обратили на тебя внимание... (Поднимает глаза на Шри) Но вообще ты молодец, я от тебя не ожидал...

ШРИ. Я как ты.

ФАЛЬТА. (не услышав её) Если б они схватили тебя, я бы волновался... (Спохватывается и отводит взгляд) Я бы волновался, что они узнают что-то об организации и заметут всех нас.

ШРИ. Я понимаю...

В этот момент в комнату влетает явно разъярённая Dина.

ФАЛЬТА. (заметив её, поспешно поднимается) Пойду это... помогу Краму...

ШРИ. Конечно.

DИНА. (язвительно) Иди, иди... а то там этот химик задымится щасбез тебя что-то не справляется!

Фальта явно хочет сказать что-то ещё, но,

не найдя нужных слов, довольно неуклюже ретируется.

СЦЕНА 5

Dина оглядывает помещение, словно ищет что-то и не может найти – но затем успокаивается, и её лицо приобретает обычное надменно-равнодушное выражение.

DИНА. Блин, достали уже оба... (Поворачивается к Шри) Ну что, подруга, довольна?

ШРИ. Я?

DИНА. Ладно, расслабься... не в тебе дело.

ШРИ. (опускает голову) Это я всё испортила!

DИНА. Ха-ха... ты думаешь, Крам так из-за тебя распсиховался?

ШРИ. (неуверенно) Д-да...

DИНА. (с интонацией, мол, много чести) Ещё чего!

ШРИ. (удивлённо) А тогда из-за чего?

DИНА. Просто психует, что не он главный.

ШРИ. Разве это так важно?

DИНА. Для него – да.

ШРИ. А я думала, что главное – это вместе заниматься общим делом.

DИНА. Ага... (Плюхается на кровать и включает телевизор)

ШРИ. А почему ты назвала его Химиком?

DИНА. Мутотень... (Переключает каналы)

Шри вздыхает, затем достаёт откуда-то из-за

угла швабру и приступает к уборке.

(не отрываясь от телевизора) Его так в школе прозвали. Его это бесит!

ШРИ. Вы учились вместе?

DИНА. Ты что – ку-ку? (Снова раздраженно щелкает пультом)

ШРИ. (пожимает плечами) Просто... подумала... (Поправляет платок на голове)

DИНА. Вот люди живут! Класс!

ШРИ. (краем глаза смотрит на экран) А что классного?

DИНА. (поворачивается к ней) Ты дура, что ли? Ты что, такой домик бы себе не хотела? Смотри, какой домик – симпота! И машина... м-м-м, я такую же хочу!

ШРИ. Обыкновенный дом, ничего особенного... Только большой.

DИНА. Только большой! (Мечтательно) Дом на берегу океана... из белого камня...

ШРИ. Почему из белого?

DИНА. (раздраженно) Ну не из белого – какая разница? Главное, чтоб на берегу океана.

ШРИ. Зачем? (Пожимает плечами и возвращается к уборке)

DИНА. (выключает телевизор и резко поворачивается к Шри) Дура! Что ты понимаешь? Ты хоть знаешь, что такое – настоящая жизнь? Когда летом – Багамы... или Карибы... зимой – Куршавель...

ШРИ. Это не настоящая жизнь.

DИНА. Да ты... да ты-то откуда знаешь?! Небось, названия-то эти первый раз сейчас слышишь! А гонора-то – как будто по всему миру была!

ШРИ. Была.

DИНА. Чего-о?!

ШРИ. Когда мне было четырнадцать лет, отец взял меня в кругосветное плавание... мы плыли на большом пароходе...

DИНА. Пароходе?! Фильмов насмотрелась? На них сто лет никто плавает!

ШРИ. Ну я не помню, как эта штука называется... а-а, вспомнила: лайнер – такой большой, белый...

DИНА. (расценив реплику Шри как издевательство) Ну ты... ты не выёживайся тут, ясно? Белый – это мой цвет! Не порти мне мою мечту, сучка драная...

ШРИ. (примирительно) Хорошо...

DИНА. (успокаивается) Ладно... (Снова плюхается на кровать и принимается листать какой-то гламурный журнал – но вскоре это занятие ей наскучивает, и она снова поворачивается к Шри) Ну и как тебе у нас?

ШРИ. Нормально.

DИНА. Ну тебе нравится – или нет?

ШРИ. Нравится.

DИНА. А кто тебе из наших чудесных мальчиков нравится?

ШРИ. Все.

DИНА. (с усмешкой) Все?.. У тебя мужиков, кстати, сколько было?

ШРИ. А у тебя?

DИНА. У меня? Достаточно.

ШРИ. Ну и у меня... (Видно, что разговор ей неприятен)

DИНА. Да не звезди! Ну сколько – два, три? Или только тот сопляк из параллельного класса, которому ты дала на выпускном?

ШРИ. (смущенно) Я не... у меня...

DИНА. (прыскает) Ты что, даже не трахалась?! Ну ты даёшь! Целка-невидимка, блин... я фигею!

ШРИ. (не без вызова) Я жду, когда ко мне придёт настоящая любовь! Я не хочу растратить себя по пустякам как остальные.

DИНА. Ну жди-жди – дождёшься. Ты главное, подруга, запомни: принц на белом коне – это хорошо... но когда у него стоит – это намного лучше! То есть не у коня, а у принца... хотя... тут уж как тебе больше понравится!

ШРИ. (тихо) Я сама разберусь...

DИНА. (слезает с кровати) А может тебе Фальта приглянулся, а? Потому-то ты так резво кинулась его спасать... что молчишь?

ШРИ. Совсем нет... я его... (совсем тихо) боюсь...

DИНА. (грозит ей кулаком – то ли в шутку, то ли всерьёз) Смотри у меня! Лучше вон Крамом займись – а то он ходит тут как неприкаянный, рычит на всех... (Остывает) Ладно, так и быть – я тебя научу. Смотри... Мужчины – они как дети: такие же максималисты. Если у них что-то получается, они прыгают от радости до небес. А когда что-то не выходит, ну даже какая-то ерунда – так сразу чуть ли не в слёзы. А ещё говорят, что мы, блин, истерички!

ШРИ. А ты разве никогда не плачешь?

DИНА. (пожимает плечами) Почему? Бывает. Но не пустякам же.

ШРИ. Это точно. Что по пустякам плакать?

DИНА. Да уж... (Подходит к Шри и проводит несколько раз рукой по её голове) А почему ты эту дурацкую косынку всегда носишь?

ШРИ. Я... (На секунду задумывается) Волосы себе спалила!

DИНА. Давно?

ШРИ. В детстве. В лесу сидели у костра – и мальчишки подшутить решили.

DИНА. И что?

ШРИ. Потом два месяца в больнице лежала... на всю жизнь осталась лысой... (Сконфуженно смеётся)

DИНА. (как бы искренне) Бедненькая... (Проводит пальчиком по её щеке) Понятно теперь, почему ты боишься мужчин.

ШРИ. Я привыкла уже, что в платке всё время. Люди вопросов не задают...

DИНА. А мальчишек тех наказали?

ШРИ. Я никому про них не рассказала. Сказала, что сама.

DИНА. Ну и зря! (Жёстко) А я бы их наказала. Я бы землю их заставила жрать – а потом бы ещё спалила заживо! Но только чтоб они не мгновенно умерли, а чтобы мучались ещё!

ШРИ. (испуганно) Зачем же так...

DИНА. А чтоб знали, что с тобой нельзя так поступать... что тебя есть кому защитить... (Начинает нежно гладить Шри теперь уже по груди)

ШРИ. (настороженно) Что ты делаешь?

DИНА. (делает это всё настойчивей) Я? Ничего.

ШРИ. (отстраняется) Не надо...

DИНА. Ну что ты боишься?

ШРИ. Не надо... пожалуйста...

DИНА. Ты вся дрожишь, девочка моя... (Начинает откровенно лапать Шри) М-м-м, какая сладенькая... какие тут у нас титюшечки...

ШРИ. (делает вид, что всё ещё сопротивляется, однако заметно, что на самом деле ей всё равно) Ну пожалуйста...

DИНА. А ты представь, что на моём месте Фальточка... что тебя ласкают его сильные мужественные руки... что он прижимается к тебе своим обнаженным телом... что его огромный могучий...

ШРИ. Я не хочу... (Деланно всхлипывает)

DИНА. (довольная, что довела Шри – как она думает – до такого отчаянного состояния) Ну и зря! Мы бы чудесно провели время... (Отходит от неё) Давай дальше подметай... что стоишь?

Шри покорно опять начинает убираться.

(как бы про себя) Ненавижу это занятие – даже смотреть противно...

СЦЕНА 6

Входят Фальта и Крам. Видно, что они о чём-то оживлённо спорили до того, и этот спор ещё не закончен.

ФАЛЬТА. (язвительно) Отличная идея!

КРАМ. Ну прислушайся хоть раз ко мне...

ФАЛЬТА. Да это самоубийство чистой воды! И ничего у нас из этого не выйдет.

КРАМ. Да всё выйдет! И будет громкая достойная акция – о нас узнаёт вся страна!

ФАЛЬТА. А на хрена, чтоб о нас узнала вся страна? Что дальше-то? И почему именно этот банк?

При слове «банк» Шри как-то нервно вздрагивает.

КРАМ. Да потому что он сейчас входит в пятерку крупнейших банков страны! И к тому же это не просто банк – там целая империя! «Буньков Медиа» – неужели не слышал?!

Шри роняет швабру и становится белее мела.

DИНА. (Шри) Ты чего?

ШРИ. Нет... ничего... чего-то голова кружится...

ФАЛЬТА. (Краму) Да слышал, слышал – кто не слышал-то?

КРАМ. Ну вот!

ШРИ. У тебя таблетки есть какие-нибудь?

DИНА. Таблетки?.. (Догадывается, о чём говорит Шри) А-а... (Участливо) Слушай, посмотри там у меня – кажется, где-то была пачка новигана...

ШРИ. Ага... сейчас... (Садится на край кровати)

КРАМ. (воодушевленно) Всё ведь чисто, никакого криминала – заложников там... ничего такого! Просто шумовая граната. И муляж бомбы внутри. Пусть эти придурки обделаются от страха.

ФАЛЬТА. Шума хочешь побольше?

КРАМ. После такой акции мы сможем выйти из подполья и во всеуслышание объявить о существовании нашей организации.

ФАЛЬТА. Да-а? Это как?

КРАМ. А вот так! Через Инет распространим информацию, что это мы устроили шухер в крупнейшем банке города. И что все предыдущие громкие акции тоже устроили мы. В-общем, пропиарим сами себя.

ФАЛЬТА. (пожимает плечами) Бред...

Dина поглядывает то на одного, то на другого спорщика

словно пытается понять, кто из них говорит дело.

КРАМ. (убежденно) Чтоб люди знали, что мы есть. Понимаешь, мы же акции не случайно проводили в разных городах. Теперь, когда все узнают, что это совершила одна и та же группа, все решат, что мы – мощная группировка с филиалами по всей стране. И что у нас по меньшей мере несколько сотен членов. А нас всего четверо – здорово? Назовём себя «Прогноз Погоды».

DИНА. Почему «Прогноз Погоды»?

КРАМ. Ну если раньше новости заканчивались прогнозом погоды, и эта была самая благостная часть телепередачи, после которой обыватель спокойно засыпал, то теперь новости будут начинаться с «Прогноза Погоды» – то есть с нас. И у обывателей на это словосочетание выработается устойчивый инстинкт – чувство тревоги. И так мы разрушим ещё один кирпичик их уютного обывательского мирка. Понятно?

DИНА. (Фальте) По-моему, круто, а?

ФАЛЬТА. (Краму) Не-е, ну ты дебил реально...

ШРИ. (невольно разряжая обстановку) Я пойду... (Поднимается)

DИНА. (думая, что Шри направляется за болеутоляющим) Там посмотри, в сумке.

ШРИ. Да нет, я... я в банк пойду.

ФАЛЬТА. (удивленно) Куда?!

КРАМ. (неожиданно) А кстати – отличная идея! Пусть идёт! Проверим её на настоящем деле!

ФАЛЬТА. (резко) Нет! Это плохая идея! Ты придумал – сам и иди...

КРАМ. (с вызовом) А я пойду! Я ничего не боюсь! Только пусть она меня страхует тогда!

ШРИ. (примирительно) Не надо никого... я сама всё сделаю.

ФАЛЬТА. (с сомнением в голосе) А справишься?

DИНА. Может, не стоит всё-таки?

ШРИ. Да нет... (Улыбается) Это же просто...

ФАЛЬТА. Ну вообще-то... (Задумывается)

КРАМ. (убеждённо) Легче лёгкого! Сделаем капсульную конструкцию: внутри начинка, а сверху разборный корпус...

ФАЛЬТА. (Шри) Послушай...

ШРИ. (беспечно) Что со мной может случиться? Тем более я пойду с Крамом...

DИНА. (Фальте) Ты отправишь её на дело – эту сумасшедшую?

ФАЛЬТА. Помолчи, пожалуйста!

КРАМ. (Шри) Тебе надо будет только войти в банк и оставить там рюкзачок... (Протягивает ей рюкзачок)

ШРИ. (кивает) Поняла... (Одевает рюкзак)

ФАЛЬТА. (удерживает её) Да нет, сейчас не надо – он же пустой пока.

ШРИ. А-а... (Снимает рюкзак)

ФАЛЬТА. (с улыбкой) Повнимательней надо!

ШРИ. (послушно) Хорошо...

ФАЛЬТА. (с волнением в голосе) Ничего не бойся, не волнуйся... главное – не привлекай к себе внимания. Я думаю, ты справишься.

ШРИ. (спокойно) Справлюсь.

ФАЛЬТА. Крам, только нормально всё сделай, окэ? Не переборщи с запалом!

КРАМ. (тоном законченного профессионала) Не учи учёного... (Забирает рюкзак у Шри и уходит)

ФАЛЬТА. (Шри) Да, совсем забыл: перед тем, как войти в банк, убедись, что за тобой нет хвоста.

ШРИ. Есть хвосты у кита, у кота, у крота – я одна лишь на свете хожу без хвоста.

DИНА. (раздраженно) Опять начинается! (Демонстративно отворачивается)

ШРИ. (хватается за голову) Dина, где, ты говоришь, таблетки были?

Dина не отвечает.

Ладно... (Выходит)

ФАЛЬТА. (Dине) Чего ты её прям так запрессовала-то...

Dина поворачивается к Фальте с таким выражением

лица, что Фальте поначалу становится страшно.

Затем она подходит к нему – и вдруг резко

повисает на шее, впиваясь поцелуем в губы.

ФАЛЬТА. (несколько опешив) Ну ты чего... подожди...

DИНА. (интимным полушепотом) Я хочу тебя... прямо сейчас...

ФАЛЬТА. Ну погоди... ну... (Пытается отцепиться от неё) У меня сейчас голова другим забита...

DИНА. (не отпускает его) А у меня наоборот...

ФАЛЬТА. (устало) Ну послушай... давай завтра... всё закончится и мы...

DИНА. (отталкивает его) Да что с тобой происходит?!

ФАЛЬТА. (непонимающе) Ничего... нормально всё...

DИНА. Ничего?! Думаешь, я не вижу?

ФАЛЬТА. Да что такое-то?!

DИНА. (истерично) Не делай из меня дуру!

ФАЛЬТА. Я не догоняю, о чём ты...

DИНА. Всё ты догоняешь отлично, блядь такая! (Ожесточённо швыряет в него подушкой)

ФАЛЬТА. (с трудом уворачивается) Да подожди ты...

DИНА. Да мне стоит только пальцем поманить – вокруг меня табунами бегать будут! Удачи со зверушкой! (Ищет что-нибудь ещё поязвительней) Желаю не испачкаться! (Порывисто разворачивается и уходит из помещения – с подсознательным намерением свалить на ночную дискотеку и назло Фальте оторваться там на всю катушку)

Фальта растерянно смотрит ей вслед.

СЦЕНА 7

Закуток, в котором, согнувшись в три погибели из-за недостатка места, спит Шри. Но сейчас она не спит, а просто лежит на боку с открытыми глазами.

Стараясь не шуметь, осторожно заходит Фальта. Шри закрывает глаза, притворяясь спящей. Фальта медленно и нерешительно подходит к ней, присаживается на корточки у изголовья. Смотрит на лицо Шри, прислушивается к её ровному дыханию – словно он удивлён, что оно такое ровное и спокойное. Затем протягивает руку к её лицу и случайно задевает косынку. Шри тут же раскрывает глаза.

ФАЛЬТА. (успокаивающе) Всё в порядке... (Отводит руку)

ШРИ. (расслабившись) Да-а...

ФАЛЬТА. Не разбудил?..

ШРИ. Нет... я не спала.

ФАЛЬТА. Волнуешься?

ШРИ. Нет, не особо... (Смущённо улыбается) Ну, может, самую капельку...

ФАЛЬТА. Это нормально: я когда первый раз на дело шёл, вообще всю ночь не спал! (Тоже улыбается) Потом чуть по дороге на место прямо в машине не заснул...

ШРИ. Давно это было?

ФАЛЬТА. Три года почти.

ШРИ. А я по своему котёнку скучаю...

ФАЛЬТА. Чего-о?

ШРИ. У меня дома котёнок остался. Я его на улице подобрала. Папа сначала возражал, потом сказал – пусть будет. И мы с ним играем, он за мячиком бегает. А когда кто чужой приходит, он ревнует меня – представляешь?

ФАЛЬТА. (внимательно смотрит на неё) Знаешь, а ты ведь совершенно не подходишь для нашего дела. У нас нужны люди жёсткие, суровые.

ШРИ. Как Крам?

ФАЛЬТА. (нехотя) Ну да, как Крам...

ШРИ. Не жалко его.

ФАЛЬТА. (удивлённо) Почему это?

ШРИ. Боится увидеть собственное лицо. А тебя жалко.

ФАЛЬТА. Это почему, интересно?

ШРИ. Ты другой. Не такой, каким хочешь казаться.

ФАЛЬТА. Ну и какой же я, по-твоему?

ШРИ. Мягкий... добрый...

ФАЛЬТА. Ты, по-моему, о ком-то другом говоришь.

ШРИ. Нет. О тебе. Всё, что я пою – это о тебе.

ФАЛЬТА. (с усмешкой) Ты ещё и поешь?

ШРИ. Да. По ночам, тихо-тихо, когда никто не слышит. Да ещё и на никому неизвестном языке – чтобы никто не знал, что я пою о тебе.

ФАЛЬТА. (полушутливо) Ты только сегодня не пой – выспись лучше.

ШРИ. (послушно) Хорошо.

ФАЛЬТА. Ты умница... (Гладит её по голове) А котёнка твоего мы заберём.

ШРИ. (обрадованно) Правда?!

ФАЛЬТА. Конечно. Спи... (Придумывает, что ещё уместно сказать в данной ситуации) Спокойной ночи!

ШРИ. Спокойной ночи! (Продолжает смотреть на Фальту)

ФАЛЬТА. Ну... я пойду... (Не двигается с места)

ШРИ. Да...

ФАЛЬТА. А то завтра вставать рано... всем...

ШРИ. (невпопад) А котёнка зовут Вася.

ФАЛЬТА. (придвигается поближе) Почему Вася?

ШРИ. А у меня кукла была в детстве – её звали Вася.

ФАЛЬТА. (оказывается совсем вплотную) Кукла Вася?

ШРИ. Бася... но я её Васей назвала.

ФАЛЬТА. Ну надо же...

ШРИ. Да...

ФАЛЬТА. Так необычно...

ШРИ. Да-а... необычно...

Фальта начинает раздевать Шри. Та не сопротивляется,

и лишь когда Фальта дотрагивается до платка на её голове,

нерешительно отводит его руку.

ШРИ. Не надо... пожалуйста...

ФАЛЬТА. Хорошо.

Свет медленно гаснет.

СЦЕНА 8

Фальта и Шри лежат в полутьме, обнявшись. Шри трогает себя рукой, потом подносит руку к губам и прикасается к ней языком.

ШРИ. (тихо смеётся) Солёная... стану я словно ночь без дня желтолицей луны белей, если ты не полюбишь меня... если я не стану твоей...

ФАЛЬТА. (осторожно) Это у тебя – первый раз?

ШРИ. Нет... просто... ну, это бывает...

ФАЛЬТА. (с пониманием) А-а... такие дни...

ШРИ. (смущённо) Ну да... слушай...

ФАЛЬТА. Да?

ШРИ. А у тебя есть кто-нибудь?

ФАЛЬТА. Кто?

ШРИ. Ну... братья там или сёстры... (Видно, что на самом деле она хотела спросить совсем про другое)

ФАЛЬТА. Были когда-то.

ШРИ. (удивлённо) Почему были?

ФАЛЬТА. Людка, сестра старшая – сейчас в Когалыме... за одним нефтянником... Дрон как из Чечни вернулся – пьёт... на пару с батей...

ШРИ. Почему они пьют?

ФАЛЬТА. Ну почему? Пьют – и всё. Отец на оборонном заводе работал... потом сокращение началось, отца уволили... а у нас городок маленький – с работой швах полный... только если в Кемерово, но это сто км пилить – не наездишься. Отец как с завода ушёл – запил... Дрон – старший – увидел такое дело и совсем от рук отбился... стал шляться где ни попадя... короче, взяли они с дружками ларёк, продавщицу избили... взяли потом всех, конечно, и его почему-то как главного – хотя он всегда с краю держался... ну и говорят ему: смотри, пацан – или армия, или «пятерик»... 

ШРИ. Пятерик?

ФАЛЬТА. Ну, пять лет – чего непонятного? Ну, Дрон, ясное дело, армию выбрал. В Чечню загремел. А вернулся – уже без ног. Озверел совсем. Чуть что – нас с Глебом дубасит.

ШРИ. А Глеб – это...

ФАЛЬТА. ...брательник мой младший. Короче, надоело нам эта фигня, мы с ним на товарняк – и сюда. Приехали – сперва по вокзалам корячились... жрали через раз, а то и вообще не жрали... машины мыли... я таксофоны вскрывал... потом один шкет научил меня банкоматы шкворить – вроде нормалёк стало... я подумал: теперь заживём!..

ШРИ. И что?

ФАЛЬТА. Да сидим как-то – вот здесь как раз – а тут приходят трое: мол, топчитесь у нас на районе – баблосы гоните, сявки малолетние...

ШРИ. А-а...

ФАЛЬТА. Я ну прямо оцепенел, понимаешь? Всё резко было так... врезали нам – так, слегонца... и башли забрали все... Глеб, короче, на меня: вот, мол, ну что же ты... а что я мог? Они б вообще нас закрыли обоих – и амба... у одного даже, мне показалось, ствол был... короче. Глеб всё на меня баллоны катит... а я сам тоже злой со всего этого – вкатил ему... несильно, так – для ума... не нравится, мол, говорю – ну так домой катись! И в этот момент – не поверишь! – как раз мусора и нагрянули. Ну, мы рванули... но Глеб – он вообще небыстрый, а тут со страху как паралитик – нога за ногу заплетается... в-общем, взяли его за жопу и в конверт...

ШРИ. Куда?!

ФАЛЬТА. (машет рукой) Да неважно... ну приёмник-распределитель или что там у них... я и не знаю, но думаю, что его в натуре домой отправили... а чего там, дома-то? Мать болеет, а эти... (Опять с досадой машет рукой)

ШРИ. (гладит его рукой по волосам) Солнышко...

ФАЛЬТА. Да ладно – дело прошлое... иногда только бывает так вот тоска заберёт... думаешь: ну как они все там? Можно было б чиркануть пару строк – ну а что я им скажу? Что жив, мол, и здоров? Они не поймут... а я их теперь уже не пойму. Я другим стал, понимаешь?

ШРИ. Близкие люди – это важно.

ФАЛЬТА. Ну важно, конечно... близкие... вы все теперь для меня – вот мои близкие – ближе нет... Крам... Дина...

ШРИ. А я?

ФАЛЬТА. И ты, конечно!

ШРИ. А у меня мама умерла – мне пять лет было.

ФАЛЬТА. Ни фига! Чего с ней случилось?

ШРИ. Говорят, несчастный случай. Она ушла – и больше не вернулась. А меня на детской площадке оставила.

ФАЛЬТА. Тоскуешь по ней?

ШРИ. Иногда. Знаешь, как бывает...

ФАЛЬТА. Знаю, конечно. А отец чего?

ШРИ. Они развелись вскоре после моего рождения. Папа уехал в Брянск. А когда пропала мама, он вернулся и забрал меня к себе.

ФАЛЬТА. Дела-а... а где ты родилась?

ШРИ. (загадочно) Это было весною возле синего моря... это было как в сказке... это было давно... мы гуляли с тобою, целовались с тобою и из горлышка терпкое пили вино...

ФАЛЬТА. (непонимающе) На юге, что ли?

ШРИ. В Риге. Мама у меня латышка, а отец русский.

ФАЛЬТА. Прямо дружба народов... у меня тоже друган один – наполовину чеченец, наполовину еврей, прикинь?

ШРИ. (меняет тему) Не знаешь, который сейчас час?

ФАЛЬТА. Не-а... (По голосу чувствуется, что в данный момент ему это абсолютно всё равно) У меня нет часов.

ШРИ. А у меня тоже нет. То есть есть, только они не показывают время.

ФАЛЬТА. Как это?

ШРИ. А я на циферблат фотографию наклеила.

ФАЛЬТА. Чью?

ШРИ. (уклончиво) Человека одного...

ФАЛЬТА. Супер! (Ковыряется в зубах)

ШРИ. А у тебя есть кто-то, кого б ты бы наклеил на циферблат часов?

ФАЛЬТА. Ну-у... (Задумывается)

ШРИ. (как бы между делом) Ничего не выйдет.

ФАЛЬТА. (рассеянно) Ты о чём?

ШРИ. Ты всё равно будешь раскрашивать памятники. А у меня – папа...

ФАЛЬТА. (зевая) У тебя есть папа?

ШРИ. (с прискорбием в голосе) Угу...

ФАЛЬТА. А-а-атлично... как-нибудь познакомишь меня с ним...

ШРИ. (говорит не в продолжении реплики Фальты, а про что-то совсем другое) Я сделаю. Я сделаю это.

ФАЛЬТА. (ласково) Что ты сделаешь, дурочка? (Обнимает её свободной рукой) Спи... (Засыпает)

ШРИ. (не замечая, что Фальта уже спит) Есть он... он всё придумал... и ты не сможешь научить его быть свободным... он и слушать тебя не станет... и ему не понять, в чём твоя свобода... и ты как он – все несвободны... и я между вами...

Фальта безмятежно посапывает – как посапывают

младенцы, насосавшись тёплого материнского молока.

(Смотрит на него) Солнце, небо голубое... пусть ты очень далеко – ты всегда-всегда со мною! (Улыбается) И от этого легко!

СЦЕНА 9

Ночь. Темно. Виден лишь узенький пучок света. Это бродит по комнате Шри – босая, с фонариком в руках.

ШРИ. Все спят, а я ни в одном глазу. Ни в одном... Интересно, а почему так говорят – ни в одном глазу? То есть что – бывает, что сон в каком-то одном глазу, а в другом глазу его нет? И тогда человек спит только одним глазом? Или даже как сова – глаза открыты, а она спит. Другие птицы так не умеют. Другие птицы на юг улетают по весне... (Задумывается)

Внезапно слышно какое-то шевеление. Шри тут же гасит фонарик и прячется в угол. Появляется Крам – тоже с фонариком. Он находит прислоненный к стенке рюкзачок Шри и присаживается возле него. Зажав фонарик в зубах, он расстёгивает рюкзак и что-то туда кладёт.

ШРИ. (шёпотом) Что ты делаешь?!

От неожиданности Крам роняет фонарик. Тот разбивается. Шри включает свой и наставляет его на Крама.

КРАМ. А-а, это ты... а я уж испугался... да вот, проверяю всё как Фальта сказал... а ты чего не спишь?

ШРИ. Да не спится чего-то...

КРАМ. Ты спи давай, а то ещё на задании уснёшь не дай Бог!

ШРИ. А чего ты мне такое туда положил, а?

КРАМ. Куда я тебе положил? Гранату я тебе положил шумовую.

ШРИ. А-а, шумовую...

КРАМ. Ага, которая шумит. Чтоб она громко так бухнула – бух-х-х! – и все испугались, понятно?

ШРИ. Понятно... (Подходит к рюкзаку и надевает его на себя)

КРАМ. Ты чего?

ШРИ. Ничего.

КРАМ. Ты так спать будешь?

ШРИ. Так и буду.

КРАМ. Ну просто песня!.. (Уходит)

ШРИ. (одна) Если бросить в воду камень, по воде пойдут круги... подтолкни меня руками – прыгнуть в воду помоги... (Выключает фонарик)

СЦЕНА 10

Утро. Улица. Снуют прохожие. Гудят машины. Напротив входа в банк стоят Крам и Шри.

КРАМ. (свистящим полушепотом) Давай, вперёд – только осторожно...

ШРИ. (в тон ему) Заботишься?

КРАМ. (раздражённо) Да иди ты!

ШРИ. Ты не командуй, ладно?

КРАМ. Я не командую, а руковожу!

ШРИ. Тебя меня охранять послали.

КРАМ. Кого – тебя?! Да на фиг ты мне сдалась? Иди давай, а я тут постою – посмотрю, как у тебя всё получится...

ШРИ. Струсил?

КРАМ. Я руковожу операцией, ясно? И я решаю...

ШРИ. Вот вы все такие – высокие слова... а на деле всё так банально оказывается!

КРАМ. На себя посмотри, коза прыщавая! Давай, блин, иди уже...

ШРИ. А то что?

КРАМ. А то как дам сейчас как следует!

ШРИ. Вот ты, значит, какой на самом деле... я как первый раз тебя увидела там на площади, меня сразу прямо глаза твои кольнули – такие злые, холодные...

КРАМ. (еле сдерживаясь) Слушай, ты...

ШРИ. (грустно) Я лечу... я лечу... я лечу словно птичка... над холодной и зыбкой травой... догорела короткая спичка... мне пора возвращаться домой!

КРАМ. Не выпендривайся! Шуруй в банк по быстрому уже!..

ШРИ. А я так вначале радовалась... Даже с наркоты слезла: то никак не могла бросить, ну никак вообще не получалось, а тут раз – и за два дня прямо забыла, что это такое вообще! Потому что с вами так хорошо было, так весело, так интересно – в сто раз лучше любой наркоты! А теперь – теперь что мне делать? Куда мне идти?

КРАМ. На три буквы! (Подталкивает её к банку) Дуй давай...

ШРИ. Нет, подожди... я понять хочу... чего ты меня так торопишь? Я тебе не нравлюсь, да? И Дине... никому не нравлюсь!..

КРАМ. (язвительно) Ну почему же! Фальточка вот, например, души в тебе не чает!.. Как ночка-то прошла – бурно?

ШРИ. (серьёзно) Нет, он... он потом поймёт всё... ты ему не рассказывай ничего, ладно? Скажи просто, что... нет, лучше ничего не говори!

КРАМ. Сама расскажешь!..

ШРИ. Не расскажу – ты прекрасно знаешь.

КРАМ. (тоном оскорбленной невинности) Ничего я не знаю! Ты о чём это?

ШРИ. Да ладно... не важно уже... всё так бессмысленно стало, так почему-то глупо... может, мне надо домой идти? Там котёнок плачет... я не смогу быть ему хорошей мамой – у меня не получится... некуда мне деться... плыву я как кораблик по этому дурацкому морю синему...

КРАМ. Чего, на фиг, нюни распустила? Соберись, тряпка!

ШРИ. (хлюпает носом) Да-да, сейчас... сейчас...

КРАМ. (зло) Ладно, блин, пошли, коматозница, я с тобой зайду! Только быстро давай! (Хватает её под локоть и тащит)

ШРИ. Я не хочу! Я не хочу...

КРАМ. Давай...

ШРИ. Подожди, не так быстро, у меня ноги заплетаются... (Почти повисает на руке Крама)

КРАМ. Ноги заплетаются у неё... чего ещё у тебя заплетается? Давай в темпе марша!

Крам и Шри заходят в банк. Там полно народу. У входа дежурит ОХРАННИЦА. Крам хочет ретироваться, но Шри – откуда только вдруг взялись силы? – крепко держит его за руку. А затем неожиданно она резким движением сдёргивает с головы платок – и наружу выплескивается целое море ослепительных каштановых волос. И только тут мы понимаем, какая же она на самом деле красивая.

КРАМ. (полушепотом) Мать твою! Так ты...

ОХРАННИЦА. (подходит к Шри) Доброе утро, Инга Владимировна!

ШРИ. Привет, Лиза!

ОХРАННИЦА. Позвать Владимира Ивановича?

ШРИ. (несколько ошарашенно) А-а... он что, здесь сейчас?

ОХРАННИЦА. Да, приехал на полчаса раньше.

ШРИ. Странно... ну ладно... (Разворачивается к выходу)

КРАМ. (преграждает ей дорогу) Куда ты, блин...

ОХРАННИЦА. (идёт к Шри) У вас всё в порядке?

ШРИ. (поворачивается к ней) Да-да, конечно...

ОХРАННИЦА. (аккуратно) Простите, могу я взглянуть, что у вас в рюкзаке?

ШРИ. В рюкзаке... ты уверена, что хочешь на это взглянуть?

ОХРАННИЦА. Простите, Инга Владимировна, но... вы же знаете – такой порядок...

ШРИ. (как бы ни к кому не обращаясь – и одновременно адресуя свою реплику всем присутствующим) Да, конечно – порядок... везде порядок... все ходят по струнке и козыряют кому надо... а им за это денежку в кормушку насыпают – пятого и двадцатого... тебе какого числа насыпают?

ОХРАННИЦА. (непонимающе) Простите?

ШРИ. Да нет, это я так... ты рюкзак посмотреть хотела? (Медленно снимает рюкзак с плеча) Ну что ж...

В этом момент по толпе проносится возглас, по которому можно понять, что в помещении появился кто-то ну очень важный. И действительно – вперёд выходит солидного вида господина в дорогом костюме. Это ДИРЕКТОР БАНКА. Поначалу он не обращает внимания на Шри.

ДИРЕКТОР БАНКА. (охраннице) Что происходит?

ОХРАННИЦА. (поворачивается к нему) Владимир Иванович, тут... это...

ШРИ. Здравствуй, папа...

ДИРЕКТОР БАНКА. (ошарашенно) Господи, Ингуша... ты как здесь? Я думал, ты в Цюрихе...

ШРИ. Я солгала тебе, папа. Я попросила сокурсницу слать тебе эс-эм-эс-ки со щвейцарского номера, чтобы ты думал, что я в университете. Я знала, что ты не будешь перезванивать – ты слишком для этого занят.

ДИРЕКТОР БАНКА. Послушай, я... я действительно с этим слиянием совершенно закрутился... но теперь полный порядок – немцы всё подписали, так что.. я на этой неделе улажу последние формальности – и поедем куда-нибудь, ладно? Хоть на целый месяц! Вместе – только ты и я... в Пасифик-Бич всё давно готово – твоя любимая яхта ждёт...

ШРИ. Да? Неужели? (Подходит к нему) И ты не возьмёшь с собой никого из своих плотно упакованных шавок... ни одну из своих высокооплачиваемых шлюх...

ДИРЕКТОР БАНКА. (меняется в лице) Ты что...

ШРИ. И целый месяц не будешь никого убивать? Нет, не своими руками... ты не киллер, ты хуже – одна твоя подпись может обречь на голодную смерть тысячи людей...

ДИРЕКТОР БАНКА. Обалдела?! (Автоматически отвешивает ей пощёчину – и тут же сожалеет об этом) Господи... прости...

ШРИ. Нет, папа... ты прав – я заслужила... наверное... ты так старался чтобы у меня всё было – самое лучшее... чтобы мир лежал у моих ног... и ты подминал этот мир под себя, чтобы потом перевязать его розовым бантиком и положить его у изголовья моей кровати... но ты ошибся, папа – мне не нужен такой мир... (Разворачивается по направлению к выходу)

ДИРЕКТОР БАНКА. (примирительно) Ну подожди...  послушай... (Бросается за ней следом) Завтра всё закончится, я... я обещаю тебе... я возьму отпуск, хочешь? На целый год! Отправимся в кругосветное путешествие – помнишь, как тогда?

ШРИ. Помню... а ты помнишь, как умерла?

ДИРЕКТОР БАНКА. Я... (Хмурится) Что ты... ну зачем...

ШРИ. Да, папа, ты не помнишь... потому что ты не хочешь помнить... а я помню... и не проходит дня что бы я не думала об этом – уж извини... и ты ошибся ещё в одном: всё закончится не завтра, а сегодня – прямо сейчас...

Из руки Шри на пол выскальзывают два металлических кольца

ШРИ. (рыдает) Прости меня...

ДИРЕКТОР БАНКА. (растерянно смотрит на рюкзак) Что...

КРАМ. (резко выходит из ступора) Ё-моё! (Опрометью бросается к выходу)

Но уже слишком поздно. Раздается оглушительный взрыв –

и пространство наполняется дымом и обломками.

Слышны стоны и вопли нечеловеческого ужаса.

Конец первого действия

ВТОРОЕ ДЕЙСТВИЕ

СЦЕНА 11

На сцене пусто. Только рассыпаны какие-то бумажки, шелуха – словом, мусор. Появляется человек в форменной одежде со шваброй в руках и неторопливо принимается всё это убирать. Если приглядеться, в уборщике можно узнать Фальту – только он постарел лет на десять, весь как-то ссутулился или даже – скукожился. Его движения настолько безжизненны, что со стороны можно подумать, будто это двигается робот.

Вскоре на сцене появляется ещё один персонаж. В неброско, но дорого одетой светской львице без труда можно узнать Dину. Она напротив – даже как-то похорошела, появилось даже нечто вроде горделивой осанки, свойственной лишь людям, принадлежащим к сливкам общества – или считающим себя таковыми.

DИНА. Привет!

ФАЛЬТА. (не поднимая головы) Привет...

DИНА. Ты не рад меня видеть?

ФАЛЬТА. Рад. Очень.

DИНА. (оглядывает обстановку) Как ты поживаешь?

ФАЛЬТА. Отлично.

DИНА. Серьёзно? Ты что, здесь работаешь?

ФАЛЬТА. Живу.

DИНА. Живёшь?

ФАЛЬТА. В подвале.

DИНА. Господи, Фальта! Я всегда знала, что ты непритязателен – но чтоб до такой степени... драить за копейки этот свинарник... (Пожимает плечами) Ну не знаю...

ФАЛЬТА. Я не Фальта.

DИНА. ...???

ФАЛЬТА. Сташенко Евгений Павлович.

DИНА. (прыскает со смеху) Ну и имечко!

ФАЛЬТА. Какое дали...

DИНА. (подходит к нему) Господи, да что с тобой?! Прекрати ты хоть на секунду... (Пытается отобрать у него швабру – в конце концов, ей это удаётся)

ФАЛЬТА. Отдай...

DИНА. А что, уволят, если не отдраишь тут всё к девятнадцати ноль-ноль?

ФАЛЬТА. Зачем ты пришла?

DИНА. (пожимает плечами) Просто так. Пришла поглядеть на тебя?

ФАЛЬТА. Нравлюсь? (Достаёт откуда-то веник и принимается орудовать им)

DИНА. Оч-ч-чень! Просто потрясающее зрелище!

ФАЛЬТА. Трясись...

DИНА. Слушай, Фальта...

ФАЛЬТА. Он умер.

DИНА. Что?!

ФАЛЬТА. Три года назад. Несчастный случай... (Поднимает глаза на Dину) Пошёл с утра в банк платежи заплатить – и.. (Выразительно разводит руками)

DИНА. (морщится как от зубной боли) Господи, ну не начинай... так и знала, что эту пластинку опять заведёшь...

ФАЛЬТА. Пластинку? Для тебя это вот так, да?

DИНА. Ну... слушай, мне жаль... и всем вообще очень жаль, что так вышло...

ФАЛЬТА. Ему не жаль.

DИНА. (непонимающе) Кому?

ФАЛЬТА. У него рука не дрогнула. Всё спланировал грамотно – не то, что обычно...

DИНА. Господи, ты про Крама, что ли... ну слушай... просто так получилось, понимаешь? Так вышло... никто конкретно не виноват...

ФАЛЬТА. Да-а... никто не виноват...а то, что он ей гранату подложил – это случайность, да?

DИНА. Ну слушай... так она же сама её взорвала! Крам даже попытался ей помешать... да он и сам чуть не погиб! Ты что, не помнишь, в каком он состоянии приполз?!

ФАЛЬТА. Да, помню... жалко я его не добил тогда – рука не поднялась... всё-таки убить беззащитного человека – это тоже определённую смелость надо иметь... я не способен, видимо...

DИНА. Ну... что сказать... слушай, это было... было – и прошло, как говорится...

ФАЛЬТА. Ну... может, для тебя...

DИНА. Знаешь, мне тоже было нелегко, между прочим!

ФАЛЬТА. Да неужели?..

DИНА. Да! Когда ты тогда сделал широкий жест и послал нас всех к чёртовой матери, нам очень нелегко пришлось! Особенно первое время...

ФАЛЬТА. Да что ты? Странно... у тебя такой мачо был рядом... или чмо – как правильно?

DИНА. Ну хоть шутить начал... (Со вздохом) Знаешь, вот так вот всё поднять фактически с нуля – это тоже, между прочим, было непросто... очень непросто!

ФАЛЬТА. Да-а... я читал о вас в газетах... про все ваши зверства, что вы творите... метеорологи хреновы...

DИНА. Ой, ну какие зверства? Обычное дело – потрошим толстосумов. Нет, ну на Крама, конечно, находит иногда... но с кем не бывает? Знаешь, так в запале, что называется, рубанет иногда... зато потом жалеет... иногда даже плачет, во!

ФАЛЬТА. Крокодиловы слёзы.

DИНА. Знаешь, как говорится – алягер ком это самое... в общем, на войне как на войне...

ФАЛЬТА. (оставляет веник) Слушай, а вот мне интересно – тебе с ним не противно?

DИНА. Что?

ФАЛЬТА. Да в одну постель ложится хотя бы... да нет, я знаю, что тебе в принципе всё равно...

DИНА. (разъярённо) На что ты намекаешь?!

ФАЛЬТА. Но вот мне интересно: когда он своими руками за задницу тебя лапает – тебе не приходит в этот момент в голову, что этими же руками он только что выстрелил в голову ребёнку?!

DИНА. (растерянно) Ничего такого... что ты несёшь вообще?! Какому ребёнку?

ФАЛЬТА. Знаешь, так ведь можно и до каннибализма дойти...

DИНА. Куда?

ФАЛЬТА. Каннибализм. Это когда люди едят себе подобных. Вас в Ногинске этому не учили?

DИНА. Слушай, пошёл ты... (Разворачивается, чтобы уйти, но в последний момент решает, что всё-таки не доставит Фальте такого удовольствия – и остаётся) Всё лучше, чем чужое дерьмо подметать! Что ты веником – ты языком, языком давай! А то пылинки останутся, соринки... жопой давай вытри тут всё! (Крутит задней частью как бы показывая Фальте как правильно ему надо выполнять только что данную рекомендацию)

ФАЛЬТА. Всё на химии сидишь? Или теперь с бабками порядок – на кокос перешла?

DИНА. Гад! Гад! Ненавижу! (Набрасывается на него с кулаками)

Фальта отбивается – поначалу вяло, но потом

всё более успешно и в конце концов одерживает верх:

отбрасывает тяжело дышащую Dину в противоположный угол.

(шмыгает носом) Урод...

Фальта только усмехается в ответ и возвращается к уборке.

(постепенно успокаивается) Слушай... я ведь не для того пришла, чтоб отношения выяснять...

ФАЛЬТА. (язвительно) Ну надо же...

DИНА. (в тон ему) Да-а... (Неожиданно) Кстати, хочешь анекдот расскажу – мне тут недавно рассказали, я чуть со смеху не упала... короче, у льва умерла его любимая мышка-миньетчица...

ФАЛЬТА. (имея в виду Крама) Он теперь у тебя ещё и анекдоты сочиняет? Какой многогранный!

DИНА. (серьёзно) Слушай, я... я сказать хотела...

ФАЛЬТА. Говори...

DИНА. (не зная, с чего начать) Вот ты его всё ненавидишь – а он тебя, между прочим, всегда в пример ставит!

ФАЛЬТА. Меня?! Кому это, интересно?

DИНА. Новичкам.

ФАЛЬТА. А-а, понятно... новая армия... да-а, дураков-то каких мало – оказывается, много... да нет, не ненавижу я его на самом деле... я его и не вспоминаю-то особо.

DИНА. А меня вспоминаешь?

ФАЛЬТА. Бывает...

DИНА. (вздыхает) Ну и на том спасибо...

ФАЛЬТА. Во сне – в кошмарах...

Dина старается не реагировать, чтобы удержать себя в руках.

(решив «добавить») Знаешь, я вот тут недавно стих сочинил, тебе посвящается...

DИНА. Сейчас очередную гадость скажешь?

ФАЛЬТА. (декламирует) Вчера тебя я увидал во сне – ведь всё говно всплывает по весне... нравится?

DИНА. Феноменально! Пушкин А.С. от зависти в гробу переворачивается – вверх-вниз, вверх-вниз... (Показывает руками, как именно по её мнению переворачивается в гробу Пушкин А.С.)

ФАЛЬТА. Спасибо...

DИНА. Нет, ну действительно...

ФАЛЬТА. Спасибо... за столь высокую оценку...

DИНА. Наёрничался?

ФАЛЬТА. Ну что ты – только начал!

DИНА. У тебя есть что-нибудь выпить?

ФАЛЬТА. У меня аванс на следующей неделе...

DИНА. Понятно... (С усмешкой) Вода-то хоть в кране есть?

ФАЛЬТА. Будешь пить воду из-под крана?

DИНА. Не буду, конечно, отпилась... но спасибо, что предложил.

ФАЛЬТА. Да-а, теперь тебе только коньячок с лимоном подавай!

DИНА. (с нотками превосходства в голосе) Милый, чтоб ты знал: закусывать коньяк лимоном – это жуткий моветон!

ФАЛЬТА. Как ты сказала – моветон?

DИНА. (не замечая иронии его иронии) Именно.

ФАЛЬТА. Скажи: ты счастлива с этим ублюдком?

DИНА. Ну знаешь!.. Такие вопросики задаёшь... (Обмахивается словно ей вдруг стало нестерпимо жарко)

ФАЛЬТА. Ну ответь! Так сложно ответить?

DИНА. Счастлива – ты доволен?

ФАЛЬТА. Интересно, он сделал звездой Голливуда – ты ведь, кажется, этого хотела?

DИНА. Да, хотела... и что теперь?

ФАЛЬТА. Вот именно – что теперь?

DИНА. Ну... он любит меня и...

ФАЛЬТА. И?..

DИНА. Что ты хочешь услышать, а? Что я несчастна?

ФАЛЬТА. Ну почему – я как раз думаю, что ты должна быть довольна. Теперь у тебя есть собачонка, которая бегает за тобой и выполняет все твои прихоти. Только смотри: однажды эта собачонка оскалит клыки – и перегрызёт тебе горло!

DИНА. Ой, ладно, пугать-то... слушай... я ведь не ругаться пришла...

ФАЛЬТА. Н-да?

DИНА. Ты это... сворачивай свою эту метлу и...

ФАЛЬТА. И что?

DИНА. (неожиданно резко) И делай ноги, понял? Вали отсюда!

ФАЛЬТА. С какой стати?

DИНА. (видно, что ей не хочется раскрывать Фальте все карты) Ну... слушай, ты можешь хоть раз не задавать вопросов? Просто мотай – и всё! Катись! Уёбывай к едрене фене...

ФАЛЬТА. А что так?

DИНА. Просто сделай – и всё! Из уважения к прошлому... хотя бы.

ФАЛЬТА. Зачем?

DИНА. (не выдерживает) Ну мочилово тут сейчас будет – не понял? Как до жирафа, блядь, доходит...

ФАЛЬТА. (наконец понимает, о чём идёт речь) А-а... так у вас здесь, значит, мероприятие намечено?

DИНА. (нервно) Здесь, здесь... (Переминается с ноги на ногу) Слушай... давай это самое... по-быстрому...

ФАЛЬТА. Что по-быстрому?

DИНА. Ну вали по-быстрому – что, жизнь, что ли, недорога совсем?

ФАЛЬТА. (улыбается) Ты даже не представляешь себе, до какой степени! Я же уже мёртв – а мёртвым смерть не страшна...

DИНА. (теряя терпение) Слушай, ты...

ФАЛЬТА. Ты разве не знала? Ничего, помрёшь – тоже узнаешь.

DИНА. (резко меняет тон) А хочешь, пошли с нами? Пошли, а? Мы же всегда были вместе... ну мало чего только не случается между старыми друзьями...

ФАЛЬТА. Ну конечно... так тебя Крам за идём послал – вернуть заблудшую овцу в лоно? То есть – в стадо...

DИНА. Какое, блин, лоно... слушай...

ФАЛЬТА. (встряхивает) Нет, это ты меня послушай... я вам не кукла, ясно? Дёрнул за веревочку – и всё, и понеслось... не выйдет!

DИНА. Пусти... мне больно...

ФАЛЬТА. (сжимает её ещё сильней) Тебе больно?!

DИНА. (сипит) Мне... мне больно... пусти... ну пусти же...

ГОЛОС ИЗ ГЛУБИНЫ ЗАЛА. Отпусти её! Это приказ!

Фальта отпускает пытающуюся прийти в себя Dину –

и вглядывается в пустоту: голос показался ему знакомым.

СЦЕНА 12

В конце зала вспыхивает луч света. Из этого луча выходит Крам – теперь половина его лица обожжено, но он больше не комплексует по поводу собственной внешности. На нём полувоенная экипировка, в одной руке автомат «Узи», в другой – рация.

Когда Крам подходит к сецне и оказывается лицом к лицу с Фальтой, становится особенно заметен контраст между бывшими друзьями. Фальта – уставший, небритый, небрежно одетый. Крам – суров, красив, подтянут да ещё в армейской кепке и в тёмных очках. По ходу сцены он снимает и кепку, и очки.

ФАЛЬТА. Здравствуй...

КРАМ. Привет! Как прошёл день?

ФАЛЬТА. Что?

КРАМ. Я спрашиваю – как прошёл день? Сносно?

ФАЛЬТА. Нормально.

КРАМ. (оглядывает его) Ты без оружия? Я оскорблён.

ФАЛЬТА. Ты сейчас будешь убивать людей?

КРАМ. (с усмешкой) Как всегда не угадал... (Говорит в рацию) Начинаем...

Постепенно зрительный зал начинает заполняться

угрюмыми людьми в масках и с оружием в руках.

КРАМ. Как ты жил всё это время?

ФАЛЬТА. Хорошо.

КРАМ. Вечера у телевизора, по выходным спишь до полудня... просто песня, да?

ФАЛЬТА. Что ты затеваешь?

КРАМ. Тебе интересно?

ФАЛЬТА. (невольно повторяя интонацию Dины из предыдущей сцены) Оч-ч-чень!

КРАМ. Я намерен вернуть людей к их истокам. Я ничего не имею против нынешней власти. Мне просто не нравится солнечная система в целом.

ФАЛЬТА. Ты о чём?

КРАМ. (менторским тоном) Мы приходим в этот мир нагими. Мы омываем наши тела нагими. Мы занимаемся любовью нагими... (Смотрит на часы) Через полчаса отсюда выйдут... (Оглядывает зал) Полторы тысячи совершенно нагих людей.

ФАЛЬТА. (ошарашенно) Что?! Что ты собираешься сделать?

КРАМ. Я заставлю их раздеться – мы заставим... тут ведь несколько залов, верно? Мы сделаем так, что кино в каждом зале будет начинаться на две минуты позже, чем в соседнем. Разденем первый зал. Потом второй зал будет смотреть кино про то, как раздевается первый и тоже раздеваться, третий вдохновится тем, как раздевается третий... ну и так далее. Правда, вдохновлять их будем мы. Всё это бодро, с весёлой музыкой. Если будут себя послушно вести, всем будет очень весело. В противном случае никто не выйдет отсюда живым. Как говорится, кто не умер – танцует диско.

ФАЛЬТА. Но... зачем?

КРАМ. Раскрыть глаза. Помнишь, когда-то давно мы пытались устроить что-то подобное?

ФАЛЬТА. (обладело) Праздник Воды...

КРАМ. Именно! Они должны понять, что все их социальные атрибуты – чушь! Все они одинаковы – сиськи и письки. И ничего большее. Такими они родились – такими умрут. Всё прочее – шелуха, наносное. В глубине души – если конечно, она у них есть – они и сами это прекрасно знают. Они ведь не только пьют, едят и испражняются. Иногда они задаются вопросами: зачем они живут и так далее. Но потом всё опять возвращается на круги своя. Я напомню им, как всё на самом деле!

ФАЛЬТА. Ты псих...

КРАМ. Ты ставишь мне диагноз? (Раздраженно) ТЫ ставишь диагноз МНЕ?!

ФАЛЬТА. Не будь же ты зверем...

КРАМ. Не будь клоуном. Если страшно – вали... или хочешь посмотреть на дело рук своих?

ФАЛЬТА. Что? Каких рук?

КРАМ. Ты всё это затеял. Браво!

ФАЛЬТА. Что за...

КРАМ. «Прогноз Погоды» – твоё изобретение! Грешно отрекаться от собственного детища.

ФАЛЬТА. Я... я что, по-твоему, отец всего этого ужаса, что ли?

КРАМ. А разве нет? Только почему ужаса? Это жизнь. Естественный отбор, если хочешь.

ФАЛЬТА. Не хочу... я не для того...

КРАМ. Только ты предал нас. Струсил и убежал.

ФАЛЬТА. Я другого хотел – я же помню!

КРАМ. Ты не помнишь. Ты не хочешь помнить. Я понимаю тебя: память – защитный кожух организма. Чтоб лампочки не перегорели.

ФАЛЬТА. Послушай, ну зачем... зачем тебе это? О тебе и так трезвонят и в газетах, и по ящику – тебе мало?

КРАМ. Ты что, действительно думаешь, что я занимаюсь этим ради удовлетворения личных амбиций?

ФАЛЬТА. Разве нет?

КРАМ. Нет. Я даю обществу шанс.

ФАЛЬТА. Шанс?

КРАМ. Умереть и родиться заново – чистыми и невинными.

ФАЛЬТА. Ты что, совсем спятил?!

КРАМ. Это ты спятил, если думаешь меня остановить.

ФАЛЬТА. Ты о чём? А-а... нет... нет, я... я остановлю тебя по-другому!

КРАМ. Ты мне не помешаешь. Ты просто не сможешь. Но ты можешь встать рядом со мной. Давай! Вместе мы перевернём целый мир.

ФАЛЬТА. (начинает говорить более медленно, даже несколько заторможенно) То, что ты делаешь – оно бессмысленно.

КРАМ. Вот как?

ФАЛЬТА. Ты не научишь людей быть... быть свободными. Ты... то, что ты творишь... это то же насилие – просто форма другая... (Закрывает глаза) Я не могу с тобой говорить. Нет такого языка, чтобы мы поняли друг друга. Мы не можем находиться с тобой в одном мире, в одном пространстве... мы не должны. У тебя же только одно на уме: я задумал – я сделаю. Если, конечно, технически возможно. Ведь в технике ты – ас... но ты ошибся: всё невозможно измерить! Невозможно одновременно... а как тогда измерить любовь? Как измерить ветер, когда он колышет траву? Слезу, когда она стекает по лицу... а если невозможно измерить – значит, этого нет? Мира не существует? А ведь мир есть – просто мир это не числа... и с нами всегда происходит что-то... мы все как маленькие атомы, хрупкие комочки жизни – сталкиваемся друг с другом, разлетаемся... и никогда вместе.

КРАМ. (нетерпеливо) Философ, что решил?

ФАЛЬТА. Нельзя исходить из одного лишь холодного расчета – иногда нужно уметь пойти на поводу у своих желаний... иначе утонешь. Тогда чтобы полюбить кого-то и даже себя, тебе нужно завоевать целый мир, чтобы сказать себе: вот какой я замечательный – теперь я достоин. А любить нельзя за что-то... ты можешь быть человеком не только если ты молод, хорош собой и у тебя есть деньги... она первая это поняла... а ты – зачем ты дал ей бомбу?

КРАМ. Какую ещё бомбу?!

ФАЛЬТА. (смотрит на Крама) Ты ведь дал ей бомбу не ради общего счастья, не из любви к Дине – нет, ты сделал это, чтобы быть самому достойным своей любви! Потому что она разрушала твой идеал, твою религию, твоего каменного истукана. Ты сам его сваял, а потом однажды вдруг взял и удивился: почему это твой Бог вдруг оказался живым человеком и смеет вести себя совсем не так как ему положено? Ты обвиняешь Бога в том, что он извратил самого себя? А ему просто стало тесно в созданной тобой клетке! Любовь – это не служение, это только любовь. Ты жадно ищешь власти, потому что боишься быть свободным. Когда ты свободен, жизнь – всего лишь приключение. А ты бегаешь от неё. Ты так отчаянно хочешь служить – неважно, чему: мне, Дине, общему делу – потому что иначе надо быть наедине с собой, отвечать за каждый поступок. И выяснится, что ты несовершенен – а такая мысль невыносима, правда?

КРАМ. Ты утомил. Но я тебя понял. Ты только что окончательно расписался в собственном ничтожестве. И даже сделать последний решительный шаг ты не в состоянии. Но не переживай – я помогу тебе... (Наставляет автомат на Фальту)

ФАЛЬТА. (замечает это движение) Убьёшь меня? И за что? За то, что статуя, которую ты лепил, не удалась? И надо её разбить? Ведь мёртвые всегда тебе верны....

КРАМ. (достаёт из кармана автомат и направляет его на Крама) Если есть молитва – молись.

ФАЛЬТА. А куда ты мне выстрелишь – в голову или в сердце? Ладно, не утруждай себя. Я всё сделаю сам... (Опускается на колени перед явно не ожидавшим такого поворота событий Крамом и приставляет автомат в его руках к своей голове) Ну? Стреляй! Чего ты ждёшь?

КРАМ. (настороженно) Что с тобой? Ты в порядке?!

ФАЛЬТА. (закрывает глаза) Я никогда не буду обижаться на чашку за то, что она разбилась... я буду уважать её право на смерть... уважай дождевого червя, ползущего по дороге... обойди его... а если наступил – прости его и себя прости... значит, так было надо... и тогда ты не управляешь червяком... а он не управляет тобой... ведь важно только одно – радуешься ты или нет... грех – это отсутствие радости... а для настоящей радости ничего не нужно... а если тебе что-то для этого нужно – значит, это уже не настоящее... значит, ты – диктатор... а диктатор – это всегда раб...

КРАМ. (смотрит на часы) Ну хватит...

ФАЛЬТА. (бормочет) Потому что ты обязательно будешь добиваться, чтобы это иметь... а всегда найдётся кто-то, чтобы тебе в этом помешать... это будет твой враг – и ты станешь убивать его... а ведь ты ничем не лучше дивана – почему ты решил, что лучше? Все мы – одинаковые, все мы частички Бога...

КРАМ. (убирает автомат от Фальты и направляет его в сторону зала) Дамы и господа, прошу минуточку внимания! Сейчас мы с вами проделаем следующую процедуру... (Внезапно стреляет в человека в первом ряду – человек вскрикивает и сползает по спинке кресла)

В зале раздаются первые вопли ужаса.

Люди начинают вскакивать со своих мест.

ФАЛЬТА. (тихо смеётся) Нет греха... нет никакого греха... Бог – это равенство... поэтому ты всегда прав... есть только одна первопричина – свобода... признай, признай за диваном право быть тебе равным – и ты перестанешь быть тираном... (Обхватывает голову руками и принимается кататься по сцене, хохоча всё громче)

КРАМ. (свирепея на глазах) Всем раздеться! (Стреляет очередью в потолок)

Свет быстро гаснет. Но остаются лихорадочно

пляшущие по сцене лучи прожекторов.

Лучи продолжают свою хаотичную беготню,

пока не натыкаются на силуэт Шри.

ШРИ. Ты со мною, любимый... ты со мною, солнышко моё... моя радость... моя жизнь... когда ты со мной, мне ничего не страшно... я не боюсь умереть... я лишь хочу быть в твоих объятьях... хочу ласкать тебя... целовать твои губы... быть частичкой твоего бьющегося сердца... просто – быть... просто потому что ты есть.

Свет на мгновение вспыхивает снова.

Видно, что многие зрители уже выполняют

распоряжение Крама и лихорадочно скидывают с себя одежды.

Выскакивающие отовсюду боевики «Прогноза погоды»

в клоунских костюмах и с короткоствольными

автоматами наперевес подгоняют остальных.

Кто-то пытается добраться до выхода.

Суматошная пальба и вопли о помощи.

Зал погружается во тьму.
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